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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, deuxième chambre, 
saisi par le Premier Ministre, le 
24 octobre 1989, d'une demande 
d'avis, dans un délai ne dépas­ 
sant pas trois jours, sur un pro­ 
jet d'arrêté royal "excluant les 
fonctions de conseiller de sélec­ 
tion en chef et de conseiller de 
sélection des droits de préfé­ 
rence accordés par la loi des 
3 août 1919 et 27 mai 1947 et de 
l'application de la loi du 
26 mars 1968 facilitant le recru­ 
tement dans les services publics 
de personnes ayant accompli des 
services à la coopération avec 
les pays en voie de développe­ 
ment", a donné le 27 octobre 1989 
l'avis suivant: 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, op 
24 oktober 1989 door de Eerste 
Minister verzocht hem, binnen een 
termijn van ten hoogste drie da­ 
gen, van advies te dienen over 
een ontwerp van koninklijk be­ 
s I ui t "waarbij de ambten van 
hoofdselectieadviseur en selec­ 
tieadviseur worden onttrokken aan 
de door de wet van 3 augustus 
1919 en 27 mei 1947 toegekende 
prioriteitsrechten en aan de 
toepassing van de wet van 
26 maart 1968 waarbij de aanwer­ 
ving in openbare dienst wordt 
vergemakkelij kt van personen die 
bij de techni sche coöperatie met 
de ontwikkelingslanden diensten 
hebben gepresteerd" , heeft op 
27 oktober 1989 het volgend ad­ 
vies gegeven : 
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Dans le bref délai qui lui est imparti, le 

Conseil d'Etat doit se limiter à formuler les observations 
suivantes. 

EXAMEN DU TEXTE. 

Préambule. 

I I faudrait compléter la fin de l'alinéa 2 du 

préambule en y aj outant.( après les mots "notamment l' arti­ 

cle 6", les mots "modifié par la loi du 22 août 1975". 

Binnen de korte termij n die hem is toegemeten, 

moet de Raad van State zich bepalen tot het maken van de 
volgende opmerkingen. 

ONDERZOEK VAN DE TEKST. 

Aanhef. 

Het einde van het tweede lid van de aanhef zou 

aangevuld moeten worden door er na de woorden "inzonder­ 

heid op artikel 6", de woorden "gewij zigd bij de wet van 

22 augustus 1975" aan toe te voegen. 



ST. - 3 - 

La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

J.-J. STRYCKMANS, 

C.-L. CLOSSET, 
J.-C. GEUS, 

Madame 
Mevrouw 

J. GIELISSEN, 

La concordance entre la version 
française et la version néerlandai­ 
se a été vérifiée sous le contrôle 
de M. J.-J. STRYCKMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. C. MENDIAUX, premier auditeur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

J. GIELISSEN. 

L. 19.404/2. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

greffier assumé, 
toegevoegd griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J.-J. STRYCKMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. C. MENDIAUX, eerste 
auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

J.-J. STRYCKMANS. 


